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Job 37:21

Hebrew
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hebrew

Meaning:

* Wind * Breath * Spirit

Noun. Occurs about 380 times in the Old Testament.

Though usually feminine, n1 sometimes takes masculine verbs and adjectives, especially when referring to the Spirit of God (mn
m).Exodus 10:13Genesis 6:17Genesis 41:8Proverbs 16:32Ecclesiastes 12:7Genesis 1:2Judges 3:10Ezekiel 36:27Genesis 2:7John
3:8Genesis 1:2Genesis 8:1 oynvm nyay

ESV “And now no one looks on the light when it is bright in the skies, when the wind has passed and cleared them.
NIV Now no one can look at the sun, bright as it is in the skies after the wind has swept them clean.
NLT We cannot look at the sun, for it shines brightly in the sky when the wind clears away the clouds.
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greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John
3:16Colossians 1:17 dplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdé

greek

8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament,
and is often unexpressed and not translated in English. o0y 6patov Toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1, 1

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 ) T6 Genitive tod tfi¢ Tod Dative @ Tf 9&¢ TnAauyég éotwplugin-
autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeiut

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvau [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example i is the word for am and fv is the
word for was, e.g. évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. Toigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, t6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i t6 Genitive to0 tfi¢ To0 Dative t@® Tfj taAawwuaow Gonep toplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, té

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1) t6 Genitive tod tfi¢ Tod Dative t® Tf) nap adtodplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigadTtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) émt vep@v
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‘KJV [And now men see not the bright light which is in the clouds: but the wind passeth, and cleanseth them. ‘

Job 37:20 « Job 37:21 - Job 37:22
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